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LE MOIS  THE MONTH  IL MESE
AOÛT
AUGUST
AGOSTO

LE MOIS À ANTIBES
CULTURE   MUSIQUE   THÉÂTRE   SPORT   EXPOSITIONS   VISITES
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OFFICE DE TOURISME

HORAIRES D’OUVERTURE
JANVIER À MARS - OCTOBRE À DÉCEMBRE :
Du lundi au samedi : 09h00 à 12h30 - 13h30 à 17h00
Dimanche : 09h00 à 13h00 (fermé le dimanche en janvier et novembre) 
AVRIL À JUIN - SEPTEMBRE :
Du lundi au samedi : 09h30 à 12h30 - 14h00 à 18h00
Dimanche : 09h00 à 13h00
JUILLET ET AOÛT :
Du lundi au dimanche : 09h00 à 19h00

OPENING HOURS
FROM JANUARY TO MARCH - FROM OCTOBER TO DECEMBER :
Monday to Saturday : 9am to 12:30pm and 1:30pm to 5pm
Sunday : 9am to 1pm (closed on Sundays in January and November)
FROME APRIL TO JUNE - SEPTEMBER :
Monday to Saturday : 9:30am to 12:30pm and 2pm to 6pm
Sunday : 9am to 1pm
JULY AND AUGUST : 
Monday to Sunday : 9am to 7pm

ORARI DI APERTURA
DE GENNAIO A MARZO E DA OTTOBRE A DICEMBRE :
Dal lunedì al sabato : dalle 9 alle 12:30 e dalle 13:30 alle 17:00
Domenica : dalle 9 alle 13 (chiuso la domenica a gennaio e novembre)
DA APRILE A GIUGNO E SETTEMBRE :
Dal lunedì al sabato : dalle 9:30 alle 12:30 e dalle 14 alle 18
Domenica : dalle 9 alle 13
IN LUGLIO E AGOSTO
Dal lunedì alla domenica : dalle 9 alle 19

Antibes
2 bis rue Fontvieille
Tél : +33 (0)4.22.10.60.10

Juan-les-Pins
60 Chemin des Sables
Tél : +33 (0)4.22.10.60.01
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LES ADRESSES UTILES

Atelier du Safranier
Casemates bd d’Aguillon
+33(0)4 93 34 53

Azurarena
250 rue Emile Hugues
+33 (0)4.97.23.40.40

Cathédrale d’Antibes
1 rue du Saint-Esprit

Chapelle St Bernardin
14 rue du Dr Rostan

Conservatoire de Musique et d’Art 
dramatique
1 rue Claude Debussy
+33 (0)4.22.21.52.00

Église St Joseph Azurville
7 place Jean Aude

Église Protestante Unie de France
7 avenue Niquet

Espace Culturel des Arcades
18 Boulevard d’Aguillon 
+33 (0)4 92 90 91 00

Fondation Hartung Bergman
173, chemin du Valbosquet 
+33 (0)4 93 33 45

Les Espaces du Fort Carré
67 avenue du 11 Novembre 
(face au Fort Carré)

Maison des Associations
288 chemin de St Claude

Médiathèque A. Camus
19 Boulevard Gustave Chancel
+33.(0)4.92.19.75.80

Musée de la Carte postale
4 avenue Tournelli
+33.(0)4.93.34.24.88

Musée Peynet
Place Nationale
+33.(0)4.92.90.54.30

Musée Picasso
Place Mariéjol
+33.(0)4.92.90.54.20

Palais des Congrès
60 chemin des Sables
+33.(0)4.22.10.60.01

Pré-des-Pêcheurs
20 Avenue de Verdun

Refuge Jean Duflos
1770 chemin des Terriers
+33 (0)4.93.33.14.14

Espace Croix Rouge
170 chemin des Terriers

Salle du 8 mai
Square du 8 mai 1945

Salle des Associations
Cours Masséna

Sanctuaire de la Garoupe
635 Route du Phare

Transart Café
6 rue du Dr Rostan
+33.(0)4.93.34.29.76
www.artmajeur.com/transartcafe

Villa Eilenroc
Avenue Mrs LD Beaumont
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LES ÉVÉNEMENTS À NE PAS RATER

FESTIVAL PYROMÉLODIQUE
LES 7, 14, 21 & 24 AOÛT
ANTIBES & JUAN-LES-PINS
Informations sur antibes-juanlespins.com
Avec le festival pyromélodique, les plus grands 
artificiers du moment offrent un spectacle total, 
véritable féérie de lumières et de sons. 
Au programme 4 soirées :
- les 7, 14 et 21 août à 22h en baie de Juan-les-Pins
- le 24 août à 22h le long de la route du bord de 
mer entre le Fort Carré et les plages de la Brague à 
l’occasion des cérémonies de la Libération.

SUMMER MARCHING BAND
JUSQU'AU 14 AOÛT
ANTIBES & JUAN-LES-PINS
Informations sur jazzajuan.com
L’ambiance festive et musicale envahit les rues 
d’Antibes et de Juan-les-Pins au travers du Summer 
Marching Band ! 8 prestations nocturnes, de 20h30 
à 21h30, du Jazz de la Nouvelle Orléans mais aussi 
un répertoire plus actuel et funky pour le plaisir de 
toutes les générations.
                                                                   
BRADERIE DES COMMERÇANTS D'ANTIBES
DU 21 AU 24 AOÛT
VIEILLE VILLE - ANTIBES
Informations sur antibes-juanlespins.com
La Fédération Antibes Cœur d'Azur organise la 
Braderie des commerçants d'Antibes. Pendant 
quatre jours, les commerçants participants de la 
vieille ville proposent de nombreux articles de prêt-
à-porter, accessoires de mode, bijoux, chaussures, à 
des prix incroyables. 
De plus, l'évènement "The second life" vous permet 
de rapporter vos vêtements en échange de crédits à 
utiliser chez les commerçants partenaires." Un geste 
écologique permettant de valoriser les articles usagés 
en tant que ressources et pas seulement en tant que 
déchets.

LA BRADERIE
D’ANTIBES

des commerçants
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21•22•23•24 août 2025

NOUVEAU :

EVÈNEMENT !

22 ET 23 AOÛT
Faites des achats 
grâce à vos articles 
de seconde main*

DIMANCHE INCLUS !

 Prenez rendez-vous !
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LES NUITS DES ÉTOILES
LES 1ER & 2 AOÛT DE 21H30 À 00H30
SANCTUAIRE DE LA GAROUPE - ANTIBES
Au programme, observations du ciel, de la Lune 
et de Mars avec les instruments des membres 
de l'association GAPRA. Des explications seront 
données au public sur les objets du ciel qui seront 
observés. Accès libre.

FÊTE DES EUCALYPTUS
LES 2 & 3 AOÛT
SQUARE H.DELAUNAY - ANTIBES
Organisée par le Comité des Fêtes, cette fête 
champêtre débute samedi à 21h avec un grand 
bal animé par un DJ et un espace restauration. 
Dimanche : apéritif et buffet à 11h30 (18€), suivi à 
15h d’un concours de boules en doublettes arrangées 
(10€ par équipe, inscription sur place).

L'ART DE RUE ACCOMPAGNE VOTRE ÉTÉ 
LES 6, 8 & 22 AOÛT
VIEILLE VILLE - ANTIBES
Infos sur antibes-juanlespins.com
Tout l'été, l’art de rue est au cœur de la vieille ville 
d’Antibes. Retrouvez danseurs, comédiens, musiciens 
qui animeront vos soirées estivales.

DU RIRE AUX ARMES
FORT CARRÉ – ANTIBES
Infos sur antibes-juanlespins.com
LE 6 AOÛT
ATELIER PLASTIQUE CADAVRE-EXQUIS
Explorez le langage militaire et créez une histoire 
loufoque avec le cadavre exquis.
LE 8 AOÛT
DRÔLES DE MIMES
Jouez à mimer les différents gestes militaires...
LE 13 AOÛT
ATELIER PLASTIQUE CRÉEZ, RIEZ, AFFICHEZ, 
LA PROPAGANDE REVISITÉE !
Créez des slogans et affiches humoristiques autour 
de l’univers militaire.

DIVERS
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TOURNOI DES OMBRELLES SQUASH
DU 25 AU 28 AOÛT
RIVIERA SQUASH ANTIBES - ANTIBES
Ce tournoi national est 100% féminin. Deux jours 
de compétition intense avec les meilleures joueuses 
nationales, de belles performances et de bonne 
ambiance.

STAGE ENFANTS D’ÉTÉ
DU 25 AU 28 AOÛT
THÉÀTRE LE TRIBUNAL – ANTIBES
Inscriptions au 06.14.32.38.29
Un stage (re)découverte des planches pour se 
remettre à rêver et accueillir les petits nouveaux qui 
veulent intégrer les cours en septembre. Imagination, 
improvisation, émotion, un cocktail parfait pour se 
déguiser en fin de stage et montrer le fruit de notre 
travail aux parents.

ACTIVITÉS NATURE BIEN ÊTRE FORME 06
Informations et inscriptions au 07.43.01.09.19 ou 
anbef06@gmail.com
CAMP AVENTURE ADOS
DU 25 AU 30 AOÛT 
Ce camp en plein air est réservé aux 13-17 ans avec 
au programme : escalade, via corda, via ferrata, 
rappel et spéléologie.
STAGES SPORTIFS
JUSQU’AU 30 AOÛT
Au programme : escalade, via cordata, spéléologie, 
via ferrata, tir à l'arc, rando rappel.
Les stages se déroulent sur 3 jours ou à la semaine.  
Pour le stage ados l'hébergement est compris.

SOIRÉE BLANCHE DE LA FONTONNE
LE 30 AOÛT
PLACE JEAN AUDE - ANTIBES
Venez en famille ou entre amis en tenue blanche 
pour une soirée festive et musicale. Apportez votre 
repas et profitez de la soirée dansante avec DJ. 
Accès libre de 19h à 23h30.
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THÉÂTRE

THÉÂTRE LE TRIBUNAL
5 place Amiral Barnaud - Antibes
Infos et billeterie sur www.theatre-tribunal.fr

LE VOYAGE MAGIQUE
LES 16 & 17 AOÛT À 15H
Tchao a une belle moto... mais elle n'est 
pas que belle. Elle est aussi magique ! Elle 
lui permet de voyager partout, et même 
de voyager dans le temps. Mais lors d'un 
voyage, sa moto magique tombe en panne 
au Royaume des Lumières...

MARY CURRY-POPPYNS ET LA 
FORÊT DES 5 SENS
LES 30 & 31 AOÛT À 15H
Mary Curry Poppyns est inventrice. Dans 
son laboratoire, elle cherche à transformer 
la béchamel en caramel, afin d'obtenir le 
fameux Prix Babybel. 
Un jour, alors qu'elle est plongée dans ses 
expériences, elle reçoit l'avis de naissance 
de son neveu Tao de Chine. Vite, vite il faut 
lui trouver le plus cadeau du monde.

ANTIBÉA
15 rue Georges Clémenceau - Antibes
Infos et billeterie sur www.theatre-antibea.fr

STAGE D'ÉTÉ « SOUCHON ET VOULZY  »
LE 1ER AOÛT DE 10H À 12H
« J’ai dix ans, je sais que c’est pas vrai, mais 
j’ai dix ans … ». Ces deux amis inséparables 
de la chanson nous ont offert de jolis 
textes et de belles mélodies. À nous de 
raconter cette poésie.
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L'ÂME DE LA MER
JUSQU'AU 2 AOÛT
LES ARCADES – ANTIBES
Cette exposition réunit deux artistes dont 
les visions contrastées de la mer s’expriment 
à travers le papier, le métal et la céramique.
The exhibition brings together two artists 
whose contrasting visions of the sea are 
expressed through paper, metal and ceramics.
La mostra riunisce due artisti le cui visioni 
contrastanti del mare sono espresse 
attraverso la carta, il metallo e la ceramica.

NICO ET OUISTITI EXPLORENT LES 
FONDS MARINS
JUSQU’AU 30 AOÛT 
MÉDIATHÈQUE DES SEMBOULES – 
ANTIBES
Anna Aparicio Catala, illustratrice internationale 
récompensée, est l’autrice des dessins de Nico 
et Ouistiti et Mission Dragon.
Anna Aparicio Catala, an international award-
winning illustrator, is the author of the drawings 
for Nico et Ouistiti and Mission Dragon.
Anna Aparicio Catala, illustratrice 
pluripremiata a livello internazionale, è 
l'autrice dei disegni di Nico et Ouistiti e 
Mission Dragon. 

WINTER / PARKER
JUSQU’AU 31 AOÛT 
CASEMATE COMTE – ANTIBES
Franck Dufour nous invite à revivre un instant 
d’enfance et à porter un regard nouveau sur 
le design populaire d’hier.
Franck Dufour invites us to relive a 
childhood moment and take a fresh 
look at the popular design of yesterday.
Franck Dufour ci invita a rivivere un 
momento dell'infanzia e a dare un nuovo 
sguardo al design popolare di ieri.
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OPALE EN FOLIE
JUSQU’AU 31 AOÛT  
CASEMATE 19 – ANTIBES
Exposition dédiée à l’opale australienne, une 
pierre iridescente d’exception de Yann Pidoux 
Barutciyan (artisan lapidaire antibois).
An exhibition dedicated to Australian opal, 
an exceptional iridescent stone by Yann 
Pidoux Barutciyan (a lapidary from Antibes).
Una mostra dedicata all'opale australiano, 
un'eccezionale pietra iridescente, realizzata 
da Yann Pidoux Barutciyan (lapidario di 
Antibes).

EMPREINTES
JUSQU’AU 31 AOÛT  
CASEMATES 25 ET 26 – ANTIBES
"Empreinte" est bien plus qu’une exposition : 
c’est une traversée. Une rétrospective 
sensible et vibrante, tissée de souvenirs de 
voyages, de fragments d’Antibes, de souffle 
marin et de silences végétaux.
‘Empreinte’ is much more than an exhibition: 
it's a journey. A sensitive and vibrant 
retrospective, woven from memories of 
travels, fragments of Antibes, sea air and 
plant silences.
“Empreinte” è molto più di una mostra: 
è un viaggio. Una retrospettiva sensibile 
e vibrante, intessuta di ricordi di viaggio, 
frammenti di Antibes, aria di mare e silenzi 
vegetali.

L’OBJET DU MOMENT : UN 
THYMIATERION APULIEN
JUSQU’AU 31 AOÛT
MUSÉE D’ARCHÉOLOGIE – ANTIBES
Pendant 4 mois, un thymiaterion apulien 
du IVe siècle av. J.-C., acquis en 1988 et 
rarement exposé, sera présenté aux visiteurs.
During 4 months, visitors can view an 
Apulian thymiaterion from the 4th century 
BC, acquired in 1988 and rarely exhibited.
Per 4 mesi i visitatori potranno ammirare 
un thymiaterion apulo del IV secolo a.C., 
acquisito nel 1988 e raramente esposto.
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LE TYPOGRAPHE
JUSQU’AU 31 AOÛT 
MÉDIATHÈQUE A.CAMUS – ANTIBES
À travers la typographie, Gaby Bazin  initie 
les jeunes à l’art de l’écriture et du tracé.
Through typography, Gaby Bazin 
introduces young people to the art of 
writing and drawing.
Attraverso la tipografia, Gaby Bazin 
introduce i giovani all'arte della scrittura e 
del disegno.

LES CAMPS CHANTIERS DU FORT 
CARRÉ
JUSQU’AU 3 SEPTEMBRE 
12 RUE ANDREOSSY – ANTIBES
Il y a 40 ans prenait fin le chantier du Fort 
Carré. Revivez cette aventure menée par 
des jeunes.
40 years ago, the Fort Carré project came 
to an end. Relive this adventure led by 
young people.
40 anni fa si concludeva il progetto Fort 
Carré. Rivivete questa avventura guidata 
dai giovani.

PAYSAGES INTÉRIEURS 
JUSQU’AU 26 SEPTEMBRE 
FONDATION HARTUNG-BERGMAN
La Fondation Hartung-Bergman présente 
une exposition rassemblant des œuvres 
d’Anna-Eva Bergman, H.Hartung...
The Hartung-Bergman Foundation is 
presenting an exhibition including works 
by Anna-Eva Bergman, H.Hartung...
La Fondazione Hartung-Bergman 
presentauna mostra che riunisce opere di 
Anna-Eva Bergman, H.Hartung...
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DICKIE À ANTIBES
JUSQU’AU 28 SEPTEMBRE
MUSÉE PEYNET – ANTIBES
Le héros belge Dickie entre au musée, qui 
ne consacre la BD que pour la deuxième 
fois depuis 1995.
The Belgian hero Dickie enters the museum, 
which is dedicating its collections to comics 
for only the second time since 1995.
L'eroe belga Dickie entra nel museo, che 
dedica le sue collezioni ai fumetti solo per 
la seconda volta dal 1995. 

HOMMAGE À ARMAN & 
EXPOSITION DE BERNAR VENET
JUSQU’AU 28 SEPTEMBRE
MUSÉE PICASSO – ANTIBES
Exposition de Bernar Venet, peinture 
rationnelle, sculpture incontrôlée, et 
hommage à Arman.
A exhibition by Bernar Venet, rational 
painting, uncontrolled sculpture, and tribute 
to Arman.
Mostra di Bernar Venet, pittura razionale, 
scultura incontrollata e omaggio ad Arman.

JAZZ EMOTIONS 
JUSQU’AU 30 SEPTEMBRE
AC HOTEL BY MARRIOTT 
AMBASSADEUR - ANTIBES
Exposition d’Hervé Rubeaud, artiste peintre 
présent au festival Jazz à Juan 2024, il 
explore les émotions intenses des jazzmen 
à travers leurs expressions et leur musique.
A exhibition by Hervé Rubeaud, a painter 
taking part in the Jazz à Juan 2024 festival, 
exploring the intense emotions of jazzmen 
through their expressions and their music.
Una mostra di Hervé Rubeaud, pittore che 
partecipa al festival Jazz à Juan 2024, 
che esplora le intense emozioni dei jazzisti 
attraverso le loro espressioni e la loro 
musica.
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VISITES GUIDÉES

LE VIEIL ANTIBES EN FRANÇAIS
OLD ANTIBES IN FRENCH
VECCHIO ANTIBES IN FRANCESE
Les 5, 12, 19 & 26 août à 9h30

LE VIEIL ANTIBES EN  ANGLAIS
OLD ANTIBES IN ENGLISH
VECCHIO ANTIBES IN INGLESE
Les 6, 13, 20 & 27 à 9h30

JUAN-LES-PINS, DE LA BELLE 
ÉPOQUE AUX ANNÉES FOLLES
JUAN-LES-PINS, FROM THE BELLE 
EPOQUE TO THE ROARING TWENTIES
JUAN-LES-PINS, DALLA BELLE 
EPOQUE AI RUGGENTI ANNI VENTI
Les 4, 11, 18 & 25 à 9h30 

Tarif plein : 9€/personne
Tarif réduit : 4,50€/personne (Enfant entre 
8 et 16 ans, étudiants, personnes en situation 
de handicap, demandeurs d’emploi, guides-
conférenciers). Durée 1h30/2h.

VISITE GOURMANDE
GOURMET TOUR
TOUR GASTRONOMICO
Les 7, 14, 21 & 28 août à 9h30

Tarif plein : 19€/personne
Tarif réduit : 15€/personne (Enfant entre 4 
et 16 ans, étudiants, personnes en situation 
de handicap, demandeurs d’emploi, guides-
conférenciers). Dégustations comprises. 
Durée 2h30.

LE SENTIER DU LITTORAL 
THE COASTAL TRAIL
IL SENTIERO COSTIERO
Le vendredi 8 août à 9h30

Tarif plein : 12€/personne
Tarif réduit : 6€/personne (Enfant entre 8 
et 16 ans, étudiants, personnes en situation 
de handicap, demandeurs d’emploi, guides-
conférenciers). Durée 2h30.

©
O

TC
 A

nt
ib

es
 J

ua
n-

le
s-

P
in

s

©
O

TC
 A

nt
ib

es
 J

ua
n-

le
s-

P
in

s
©

O
TC

 A
nt

ib
es

 J
ua

n-
le

s-
P

in
s



13

ANTIBES STREET ART 
ANTIBES STREET ART
ARTE DI STRADA AD ANTIBES
Le vendredi 1er août à 9h30 

Tarif plein : 9€/personne
Tarif réduit : 4,50€/personne (Enfant entre 
8 et 16 ans, étudiants, personnes en situation 
de handicap, demandeurs d’emploi, guides-
conférenciers). Durée 1h30/2h.

À LA DÉCOUVERTE DES MÉTIERS 
D'ART
DISCOVERING CRAFT TRADES
SCOPRIRE LE ARTI E I MESTIERI
Les 8 & 22 août de 16h à 18h30

Tarif plein : 20€/personne
Tarif réduit : 17€/personne (Enfant  
entre 4 et 16 ans, étudiants, personnes 
en situation de handicap, demandeurs 
d’emploi, guides-conférenciers). Atelier 
d'initiation à une technique artistique 
inclus. Durée 2h30.
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Inscription et réservation obligatoires à l’Office de Tourisme
Registration and reservation required at the Tourist Office 

Registrazione e prenotazione obbligatoria presso l’Ufficio del Turismo
+33 (0)4.22.10.60.01

accueil@antibesjuanlespins.com

Programme susceptible de modification.
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À VENIR
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FESTIVAL OFFENSIVE ROCK
LE 6 SEPTEMBRE DE 18H À 23H30
ESPACES DU FORT CARRÉ - ANTIBES
Informations sur antibes-juanlespins.com
Cinq groupes se succèdent sur scène en vous 
proposant des créations musicales originales 
pour amateurs ou assidus de rock.
Foodtrucks sucrés, buvette et sandwicherie 
accompagnent le festival pour passer un 
moment électrique et gourmand au son des 
guitares, basses, synthés et batteries.

34E FESTIVAL D'ART SACRÉ
DU 6 AU 21 SEPTEMBRE
ANTIBES & JUAN-LES-PINS
Programme sur antibes-juanlespins.com
Le 34e Festival d’art sacré d’Antibes célèbre 
cette année les 900 ans d’un événement 
qui aurait eu lieu en 1125, à savoir la 
reconstruction de la Cathédrale Notre-
Dame de l’Immaculée Conception d’Antibes, 
haut lieu du patrimoine de la ville. Pour 
commémorer cet anniversaire, la tour voisine 
de la cathédrale s’illuminera d’une couleur 
dorée tous les soirs pendant la durée du 
festival du 6 au 21 septembre.

FÊTE DES VENDANGES DU 
SAFRANIER
LE 13 SEPTEMBRE DE 17H À 20H
PLACE DU SAFRANIER - ANTIBES
La Commune Libre du Safranier organise 
sa traditionnelle Fête des vendanges.
Dans une ambiance conviviale et provençale, 
les convives assistent au pressage du raisin 
avant de déguster le jus de la treille, cuvée 2025 !
Accès libre dès 17h.
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ANTIBES JUAN-LES-PINS, UNE DESTINATION QUI 
S’ENGAGE POUR UN TOURISME DURABLE

FESTIVAL JAZZ À JUAN 2025
PINÈDE GOULD - JUAN-LES-PINS

Clap de fin pour la 64ème édition du festival Jazz à Juan, un festival engagé :
 Une attention particulière à la gestion des déchets : tri sélectif, sensibilisation des 
festivaliers, vaisselle lavable, et même traitement des biodéchets, en partenariat avec 
UNIVALOM 
 Un encouragement à la mobilité douce pour se rendre sur le festival : parking à vélos, 
incitation au co-voiturage, … nos visiteurs peuvent même mesurer l’empreinte carbone 
de leur déplacement avec un calculateur sur le site de l’événement 
 La mise à disposition de capuchons de verre, dans le cadre de l’opération « Touche pas 
à mon verre » soutenue par la Région, pour éviter les substances glissées dans un verre 
et administrées à l'insu des victimes
 Une attention particulière et un accueil individuel pour les Personnes à Mobilité 

Réduite et leurs accompagnants, depuis le moment de leur réservation jusqu’à leur 
installation sur place
 Une association locale, engagée sur des enjeux environnementaux ou sociétaux, vient 
parler de son action chaque soir avec un stand ouvert avant le concert et pendant 
l’entracte 

Toutes ces initiatives s’inscrivent dans le cadre de la certification ISO20121 de l’Office 
de Tourisme et des congrès d’Antibes Juan-les-Pins. Notre objectif est de progresser 
d’année en année, pour que nos festivaliers et nos artistes continuent de vivre des 
moments inoubliables, tout en réduisant au maximum l’impact de l’événement sur 
l’environnement.
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